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Bases légales et règles régissant la présentation des comptes et du budget

1. Bases légales<h1_fr>Bases légales et règles régissant la présentation des comptes et du budget</h1_fr>

Le droit financier du canton de Fribourg repose sur les principales bases légales suivantes : 
> Constitution du canton de Fribourg du 16 mai 2004 (notamment les art. 45, 46, 82, 83, 84, 101, 102 :  

RSF 10.1) 
> Loi du 6 septembre 2006 sur le Grand Conseil (art. 140, 141, 198 : RSF 121.1) 
> Loi du 6 avril 2001 sur l'exercice des droits politiques (art. 134a et b : RSF 115.1) 
> Loi du 25 novembre 1994 sur les finances de l'Etat (RSF 610.1) 
> Règlement du 12 mars 1996 d'exécution de la loi sur les finances (RSF 610.11) 

2. Le modèle de comptes (MCH2) 

Le modèle de compte appliqué à l'Etat de Fribourg se base sur les recommandations contenues dans la 
publication "Modèle comptable harmonisé pour les cantons et les communes MCH2" éditée le 25 janvier 2008 sous 
l'égide de la Conférence des directeurs cantonaux des finances. 

3. La présentation du modèle de compte (MCH2) 

3.1. La présentation schématique 
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Rechtsgrundlagen und Regelwerk für die Rechnungslegung und die Haushaltsführung

1. Rechtsgrundlagen<h1_de>Rechtsgrundlagen und Regelwerk für die Rechnungslegung und die Haushaltsführung</h1_de>

Das Finanzrecht des Kantons Freiburg stützt sich in der Hauptsache auf folgende Rechtsgrundlagen: 
> Verfassung des Kantons Freiburg vom 16. Mai 2004 (insbesondere die Art. 45, 46, 82, 83, 84, 101, 102: 

SGF 10.1) 
> Grossratsgesetz vom 6. September 2006 (Art. 140, 141, 198: SGF 121.1) 
> Gesetz vom 6. April 2001 über die Ausübung der politischen Rechte (Art. 134a und b: SGF 115.1) 
> Gesetz vom 25. November 1994 über den Finanzhaushalt des Staates (Finanzhaushaltsgesetz, SGF 610.1)
> Ausführungsreglement vom 12. März 1996 zum Gesetz über den Finanzhaushalt des Staates 

(Finanzhaushaltsreglement; SGF 610.11) 

2. Rechnungsmodell (HRM2) 

Das beim Staat Freiburg angewandte Rechnungsmodell richtet sich nach den Fachempfehlungen des von der 
Konferenz der kantonalen Finanzdirektorinnen und Finanzdirektoren herausgegebenen Handbuchs 
«Harmonisiertes Rechnungslegungsmodell für die Kantone und Gemeinden - HRM2» vom 25. Januar 2008.

3. Aufbau des Rechnungsmodells (HRM2) 

3.1. Schematische Darstellung 
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Bases légales et règles régissant la présentation des comptes et du budget

3.2. Description 

Le modèle de compte (MCH2) présenté schématiquement sous le point 3.1 comprend le compte de résultats, le 
compte des investissements, le bilan et le compte de financement. Il est complété par le tableau des fonds propres 
et plusieurs annexes.  

Le compte de résultats est clôturé de façon échelonnée : premièrement, on présente le résultat opérationnel, 
obtenu par addition du résultat d'exploitation (solde des revenus et des charges d'exploitation) et du résultat des 
activités de financement ; le deuxième échelon rend compte du résultat extraordinaire (solde des revenus et des 
charges extraordinaires) ; enfin, le troisième échelon présente le résultat total (somme des résultats opérationnel et 
extraordinaire). 

Le compte des investissements regroupe les dépenses et recettes se rapportant aux investissements. Il comprend 
aussi les subventions d'investissements. Il présente en solde les investissements nets à charge de l'Etat de 
Fribourg. 

Le bilan rend compte de la structure du patrimoine et des capitaux de l'Etat de Fribourg. La distinction entre 
patrimoine financier et patrimoine administratif est notamment importante pour différencier la notion de dépense de 
celle de placement. Le patrimoine financier comprend tous les fonds non affectés à l'exécution de tâches, tels que 
les liquidités, les avoirs courants et les placements de la trésorerie. Le patrimoine administratif est constitué de 
ressources affectées durablement à l'exécution de tâches publiques ou à la poursuite d'un but de droit public. Les 
passifs se répartissent en capitaux de tiers et en capitaux propres. 

A relever que le tableau de flux de trésorerie explique la variation des liquidités durant l'exercice. Il est établi selon 
la méthode indirecte et informe sur les sources et emplois de fonds provenant des activités d'exploitation, des 
activités d'investissement et des activités de financement. 

Il faut encore indiquer que la partie Annexes au compte et au budget de l'Etat est sensiblement développée par 
rapport à la situation actuelle. Les nouvelles informations suivantes sont notamment présentées dans cette partie : 
indicateurs statistiques, état du capital propre, tableau des immobilisations et des provisions, informations 

4. Le périmètre des comptes et du budget 

Les comptes et budgets de l'Etat de Fribourg englobent : 

> le pouvoir législatif et le pouvoir judiciaire, 
> l'administration cantonale, qui est divisée en sept Directions, et comprend en outre la Chancellerie d'Etat 

(art. 43 LOCEA). Les comptes et budgets des unités administratives désignées dans l'ordonnance du 9 juillet 
2002 désignant les unités administratives des Directions du Conseil d'Etat et de la Chancellerie d'Etat 
(RSF 122.0.13) sont pris en considération, à l'exception de ceux relatifs aux unités "autonomes" suivantes : 

> l'office cantonal du matériel scolaire (OCMS), 

> l'office de la circulation et de la navigation (OCN), 

> l'établissement cantonal d'assurance des bâtiments (ECAB), 

> l'établissement d'assurance des animaux de rente (Sanima), 

> la caisse publique de chômage, 

> l'établissement cantonal des assurances sociales (ECAS), 

> la caisse de prévoyance du personnel de l'Etat (CPPEF). 

5. Les règles en matière d'amortissements 

Avec l'introduction du MCH2, le canton n'a pas modifié sa pratique en matière d'amortissements. Les biens dont le 
montant excède, par objet, 250'000 francs sont amortis sur la base de leur valeur résiduelle, en règle générale, dès 
leur première inscription au budget. La durée maximale d'amortissements reste fixée à 20 ans.  
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Rechtsgrundlagen und Regelwerk für die Rechnungslegung und die Haushaltsführung

3.2. Beschreibung 

Das unter Punkt 3.1. schematisch dargestellte Rechnungsmodell (HRM2) setzt sich zusammen aus 
Erfolgsrechnung, Investitionsrechnung, Bilanz und Finanzierungsrechnung, ergänzt durch den 
Eigenkapitalnachweis und mehrere Anhänge.  

Die Erfolgsrechnung wird mehrstufig abgeschlossen: Auf der ersten Stufe wird das operative Ergebnis 
ausgewiesen, das sich aus der Summe des Ergebnisses aus betrieblicher Tätigkeit (Saldo betrieblicher Ertrag und 
betrieblicher Aufwand) und des Ergebnisses aus Finanzierung ergibt. Auf der zweiten Stufe wird das 
ausserordentliche Ergebnis ausgewiesen (Saldo ausserordentlicher Ertrag und ausserordentlicher Aufwand), und 
auf der dritten Stufe wird das Gesamtergebnis (Summe des operativen und des ausserordentlichen Ergebnisses) 
ausgewiesen.  

Die Investitionsrechnung umfasst die Investitionsausgaben und -einnahmen sowie die Investitionsbeiträge. In der 
Investitionsrechnung resultieren als Saldo von Investitionsausgaben und Investitionseinnahmen die 
Nettoinvestitionen zulasten des Staates. 

Die Bilanz zeigt die Vermögens- und Kapitalstruktur des Staates Freiburg. Die Unterscheidung zwischen Finanz- 
und Verwaltungsvermögen ist insbesondere für die Unterscheidung zwischen dem Ausgabenbegriff und dem 
Anlagenbegriff wichtig. Das Finanzvermögen umfasst alle nicht für die Aufgabenerfüllung gebundenen Mittel wie 
die flüssigen Mittel, die laufenden Guthaben und die Tresorerieanlagen. Das Verwaltungsvermögen besteht aus 
den Mitteln mit dauerhafter Bindung für die unmittelbare Erfüllung öffentlicher Aufgaben bzw. für einen 
öffentlichrechtlich festgelegten Zweck. Die Passiven werden in Fremdkapital und Eigenkapital gegliedert. 

Die Geldflussrechnung gibt Einsicht in die Liquiditätsveränderungen im Laufe des Rechnungsjahres. Sie wird nach 
der indirekten Methode erstellt und gibt Auskunft über Herkunft und Verwendung der Mittel aus betrieblicher 
Tätigkeit, aus Investitionen und aus Finanzierungstätigkeit. 

Der Anhang zur Staatsrechnung bzw. zum Voranschlag ist gegenüber dem bisherigen viel umfangreicher. Unter 
anderem enthält er neu folgende Angaben: statistische Kennzahlen, Eigenkapitalnachweis, Anlagen- und 
Rückstellungsspiegel, Zusatzinformationen zu den Beteiligungen und nicht bilanzierten Verpflichtungen 

4. In Rechnung und Voranschlag erfasste Organisationseinheiten (Konsolidierungskreis) 

Der Konsolidierungskreis von Staatsrechnung und Voranschlag des Kantons Freiburg umfasst folgende 
Organisationseinheiten: 

> die gesetzgebende und die richterliche Behörde, 
> die Kantonsverwaltung, die in sieben Direktionen plus die Staatskanzlei aufgeteilt ist (Art. 43 SVOG). 

Einbezogen werden die Rechnungen und Voranschläge der in der Verordnung vom 9. Juli 2002 zur 
Bezeichnung der Verwaltungseinheiten der Direktionen des Staatsrates und der Staatskanzlei 
(SGF 122.0.13) aufgeführten Verwaltungseinheiten, mit Ausnahme der Rechnungen und Budgets der 
folgenden «autonomen» Einheiten: 
> Kantonale Lehrmittelverwaltung (KLV), 
> Amt für Strassenverkehr und Schifffahrt (ASS), 
> Kantonale Gebäudeversicherung (KGV), 
> Nutztierversicherungsanstalt (Sanima), 
> Öffentliche Arbeitslosenkasse (ÖALK), 
> Kantonale Sozialversicherungsanstalt (KSVA), 
> Pensionskasse des Staatspersonals (PKSPF). 

5. Abschreibungsmethoden 

Der Kanton Freiburg hat mit der Einführung des HRM2 seine Abschreibungspraxis nicht geändert. 
Vermögenswerte in einem Betrag von über 250 000 Franken pro Objekt werden in der Regel ab der erstmaligen 
Budgetierung  auf ihrem Restbuchwert abgeschrieben. Die maximale Abschreibungsdauer bleibt bei 20 Jahren.  
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Bases légales et règles régissant la présentation des comptes et du budget

Les taux et les durées maximales d'amortissements prévus à l'article 12 alinéa 2 du règlement de la loi sur les 
finances sont les suivants :

Genre de biens 

Immeubles et terrains bâtis 10 %, 20 ans 

Routes 10 %, 20 ans 

Investissements forestiers 10 %, 20 ans 

Mobilier et véhicules 20 %, 10 ans 

Machines, appareils, appareils didactiques, équipements 25 %, 6 ans 

Equipements informatiques 40 %, 4 ans 

Immobilisations incorporelles, dont brevets, concessions d'utilisation et logiciels 40 %, 4 ans 

Subventions d'investissements 100 %, - 

Terrains non bâtis, alpages, forêts, vignes pas d'amortissement 

6. Les particularités fribourgeoises 

Sur un certain nombre de points énumérés ci-après, les règles appliquées à l'Etat de Fribourg s'écartent des 
recommandations formulées par le modèle comptable harmonisé MCH2, en particulier pour : 

> la limite fixée à un million de francs au minimum pour considérer une charge ou un revenu comme étant 
extraordinaire (art. 9a du règlement de la loi sur les finances), 

> la définition des charges et revenus extraordinaires (art. 19 al. 3 et 4 et art. 20 al. 3 de la loi sur les finances 
de l'Etat), 

> la durée et les taux retenus pour l'amortissement de certains investissements et des subventions 
d'investissements, 

> la réévaluation du patrimoine financier qui interviendra en principe tous les trois ans, sauf diminution durable 
de la valeur d'un élément de ce patrimoine. 

Signalons enfin qu'en application de l'art. 6 al. 1 let. j du règlement de la loi sur les finances le principe d'échéance 
est défini ainsi : les dépenses doivent être comptabilisées au plus tard à la date où elles sont échues. Les recettes 
doivent être comptabilisées à la date où elles sont facturées, à l'exception des subventions, qui peuvent être 
comptabilisées au moment du paiement, et des recettes fiscales, qui sont comptabilisées en règle générale selon 
le principe de délimitation des impôts, à savoir que la part estimée de revenus fiscaux non encore facturée est 
comptabilisée sur l'exercice comptable. 

7. Les conséquences sur les comparaisons historiques 

Le passage au MCH2 a nécessité l'adaptation de l'historique du plan comptable actuel. Dans la grande majorité 
des cas, une ancienne position budgétaire a été affectée à un compte du nouveau modèle. Dans les cas suivants, 
des regroupements ont été opérés à savoir qu'une ou plusieurs anciennes positions budgétaires ont été 
additionnées sous un même nouveau numéro de compte : 
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Rechtsgrundlagen und Regelwerk für die Rechnungslegung und die Haushaltsführung

Nach Artikel 12 Absatz 2 des Finanzhaushaltsreglements gelten die folgenden Abschreibungssätze und jeweilige 
maximale Abschreibungsdauer:

Art der Vermögensgüter 

Liegenschaften und überbaute Grundstücke 10 %, 20 Jahre 

Strassen 10 %, 20 Jahre 

Forstwirtschaftliche Investitionen 10 %, 20 Jahre 

Mobilien und Fahrzeuge 20 %, 10 Jahre 

Maschinen, Geräte, Lehrmittel, Ausrüstungsgegenstände 25 %, 6 Jahre 

EDV-Anlagen 40 %, 4 Jahre 

Immaterielle Anlagen, worunter Patente, Lizenzrechte und Software 40 %, 4 Jahre 

Investitionsbeiträge 100 %, - 

Nicht überbaute Grundstücke, Alpen, Waldungen, Reben keine Abschreibung 

6. Freiburger Besonderheiten 

In einigen Punkten weichen die beim Staat Freiburg angewandten Regeln von den Fachempfehlungen des 
Harmonisierten Rechnungslegungsmodells (HRM2) ab:  

> Festsetzung der Grenze, ab der Aufwendungen und Erträge sowie Ausgaben und Einnahmen als 
ausserordentlich gelten, auf 1 Million Franken (Art. 9a des Finanzhaushaltsreglements), 

> Definition der ausserordentlichen Aufwände und Erträge (Art. 19 Abs. 3 und 4 und Art. 20 Abs. 3 des 
Finanzhaushaltsgesetzes), 

> Abschreibungsdauer und Abschreibungssätze für die Abschreibung gewisser Investitionen und 
Investitionsbeiträge, 

> Neubewertung der Vermögenswerte im Finanzvermögen grundsätzlich alle drei Jahre, ausser bei 
voraussehbarer dauerhafter Wertminderung eines Vermögenswerts. 

Schliesslich wird nach Artikel 6 Abs. 1 Bst. j des Finanzhaushaltsreglements das Sollverbuchungsprinzip wie folgt 
definiert: Die Ausgaben sind spätestens zum Zeitpunkt ihrer Fälligkeit zu verbuchen. Die Ausgaben sind 
spätestens zum Zeitpunkt ihrer Fälligkeit zu verbuchen. Die Einnahmen sind zum Zeitpunkt, in dem sie in 
Rechnung gestellt werden, zu verbuchen, mit Ausnahme der Subventionen, die zum Zeitpunkt der Zahlung 
verbucht werden können, und der Steuereinnahmen, die in der Regel nach dem Steuerabgrenzungsprinzip 
verbucht werden. 

7. Die Auswirkungen auf die rückblickenden Vergleiche 

Mit der Umstellung auf das HRM2 musste der gegenwärtige Kontenplan umgestaltet werden. In der 
überwiegenden Mehrheit der Fälle wurde eine bisherige Budgetrubrik einem Konto des neuen Kontenplans 
zugewiesen. In den folgenden Fällen erfolgte ein Zusammenzug, das heisst, eine oder mehrere bisherige 
Budgetrubriken wurden unter ein und derselben Kontonummer zusammengefasst: 
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Bases légales et règles régissant la présentation des comptes et du budget

Nouveau compte 
Neues Konto 

Désignation 
Bezeichnung 

Anciens comptes 
Alte Konten 

3010.100 Traitements du personnel 
Gehälter des Personals

301.100, 301.128, 
301.129 

3040.300 Allocations sociales 
Sozialzulagen

301.300, 301.305 

3040.400 Primes de fidélité 
Treueprämien

301.400, 301.405 

3050.100 Contributions à l'AVS-AI-APG 
AHV-, IV- und EO-Beiträge

303.100, 303.101 

3050.200 Contributions à l'assurance chômage 
Arbeitslosenversicherungsbeiträge

303.200, 303.201 

3051.000 Contributions à la caisse de prévoyance du personnel 
Pensionskassenbeiträge

304.000, 304.001 

3053.100 Contributions à l'assurance accidents 
Unfallversicherungsbeiträge

305.100, 305.101 

3054.300 Contributions à la caisse d'allocations familiales 
Beiträge an die Familienausgleichskasse

303.300, 303.301 

3090.000 Frais de formation 
Ausbildungskosten

309.000, 309.001, 
309.002, 309.003 

3101.000 Marchandises 
Verbrauchsmaterialien

313.000, 350.000 

3102.101 Imprimés, formules et reliures 
Drucksachen, Formulare und Buchbinderarbeiten

310.101, 310.104, 
310.107, 310.108 

3106.013 Produits chimiques 
Chemikalien

313.013, 313.022 

3112.000 Achats de vêtements de service, de literie et de lingerie 
Anschaffung von Dienstkleidung, Wäsche und Bettzeug

311.316, 315.316 

3113.000 Achats de matériel et de logiciels informatiques 
Anschaffung von Hardware und Software

311.400, 311.401, 
311.405 

3130.000 Prestations de service par des tiers 
Dienstleistungen Dritter

318.000, 318.024 

3130.001 Frais de télécommunications 
Kosten für Telekommunikation

318.001, 318.007 

3135.004 Exécution des peines 
Strafvollzug

318.025, 318.068 

3137.000 Impôts sur les véhicules 
Fahrzeugsteuern

313.007, 318.105 

3153.000 Entretien de matériel et de logiciels informatiques 
Unterhalt von Hardware und Software

315.400, 315.401, 
315.405 

3153.000 Entretien de matériel et de logiciels informatiques 
Unterhalt von Hardware und Software

315.400, 315.401, 
315.405 

3170.100 Déplacements 
Reisespesen

317.100, 317.303 

3199.004 Exploitation des services, instituts, séminaires et laboratoires 
Betriebskosten Dienststellen, Institute, Seminare und Laboratorien

319.004, 319.006 
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Rechtsgrundlagen und Regelwerk für die Rechnungslegung und die Haushaltsführung

Nouveau compte 
Neues Konto 

Désignation 
Bezeichnung 

Anciens comptes 
Alte Konten 

3199.018 Débours récupérables 
Rückforderbare Auslagen

318.061, 318.062 

3406.001 Intérêts des dettes à long terme 
Zinsen auf langfristigen Schulden

322.001, 322.002 

3409.000 Intérêts des dépôts des fonds 
Fondszinsen

323.001, 329.000 

3631.000 Part aux frais de conférences 
Konferenzkostenanteil

361.000, 364.002 

3636.000 Subventions cantonales 
Kantonsbeiträge

364.000, 365.000 

3636.001 Subventions cantonales pour les organisations professionnelles 
Kantonsbeiträge für die Berufsorganisationen

364.001, 365.002 

3636.201 Subventions cantonales pour les cours interentreprises 
Kantonsbeiträge für überbetriebliche Kurse

365.005, 366.005 

4000.000 Impôts sur le revenu des personnes physiques 
Einkommenssteuern der natürlichen Personen

400.000, 400.006 

4511.007 Prélèvements sur provisions 
Entnahmen aus Rückstellungen

480.007, 480.009 

4900.000 Livraisons à l'hôpital 
Lieferungen an das Spital

490.005, 490.008, 
490.009 

5040.000 Construction d'immeubles 
Bau von Gebäuden

500.001, 503.000 

5450.100 Prêts à des tiers pour des actions de nouvelle politique régionale 
Darlehen an Dritte für Aktionen im Rahmen der Neuen 
Regionalpolitik

525.005, 525.100 

5470.000 Prêts à des tiers 
Darlehen an Dritte

524.002, 525.004 

6300.200 Subventions fédérales liées à des conventions-programmes 
Bundesbeiträge in Zusammenhang mit Programmverbeinbarungen

660.005, 660.200, 
670.016 

6420.001 Remboursements de prêts octroyés aux communes pour 
l'acquisition et l'équipement de terrains 
Darlehensrückzahlung der Gemeinden für den Erwerb und die 
Erschliessung von Grundstücken

622.001, 624.001 

6450.000 Remboursements de prêts octroyés à des tiers pour les 
investissements dans les régions de montagne 
Darlehensrückzahlung Dritter für Investitionen in Berggebieten

624.002, 625.000 
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Bases légales et règles régissant la présentation des comptes et du budget

Regroupement dans la publication 

305 Contributions aux assurances sociales intègrent les comptes 3050.100 / 3050.102 / 3050.200 / 3050.202 
3054.300 / 3054.302 / 3059.100 / 3059.102. 

312 Chauffage, éclairage et eau intègrent les comptes 3120.000 / 3120.001 / 3120.002.
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Rechtsgrundlagen und Regelwerk für die Rechnungslegung und die Haushaltsführung

In der Publikation zusammengefasst: 

305 Sozialversicherungsbeiträge umfassen die Konten 3050.100 / 3050.102 / 3050.200 / 3050.202  
3054.300 / 3054.302 / 3059.100 / 3059.102. 

312 Heizung, Beleuchtung und Wasser umfassen die Konten 3120.000 / 3120.001 / 3120.002.
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